
Qualitätspakt Lehre – Qualität2
Förderung kompetenzorientierter Lehr- und 
Studiengangsentwicklung - KomFö 2020

Das Hamburger DGS-Korpus Nutzen: 

Lehr- und Lernmaterialien für den Einsatz im BA-Studiengang 
Gebärdensprachdolmetschen 

Ziele
 Den für die Lehre unabdingbaren Rückgriff auf gebärdensprachliches Videomaterial für 

Studierende und Lehrende im Studienalltag gleichermaßen ermöglichen
 Aufarbeitung des Hamburger DGS-Korpus anhand von unterrichtsrelvanten Kriterien, u. a. 

GERS

ANSPRECHPARTNER

Prof. Dr. Jens Heßmann 
FB SGM / 
Gebärdensprachdolmetschen

Fon: +49 (0) 391 – 886 4450 
E-Mail: jens.hessmann@h2.de

Hochschule Magdeburg-
Stendal
Breitscheidstraße 2
39114 Magdeburg

Ergebnisse  
 Datenbank mit der Möglichkeit Videos nach Lehrkontext, sprachlichen Merkmalen, oder 

GERS-Niveau auszuwählen
 Bereitstellug von knapp 200 gebärdensprachlichen Videos in der Media Library der 

Hochschule
 Bereitstellung von einer Annotationsdatei pro Video für mögliche Forschungsarbeiten in der 

Nextcloud der Hochschule
 Zwei Moodle-Kurse, inhaltlich je sortiert nach Sprachniveau (GERS) und Lernkontext

Projektmitarbeiter*innen: 
Prof. Dr. Okan Kubus, Melanie Loy, Prof. Dr. Jens Heßmann, Alicia Arnold, Magdalena Kaufhold, Anka Lindner, Colin Weidner

Leitfaden zur 
Nutzung des 

Moodle- 
Materials

Verknüpfung aller 
Plattformen in 

einer Excel-Tabelle

ELAN-Dateien auf die 
Nextcloud hochladen

Videos in die Media Library 
hochladen

Erstellung und Strukturierung der 
Moodle-Kurse

Speichermedien organisieren/ passende 
Plattformen finden

Sichtung und Bearbeitung der Videos und Dateien

Beispielvideos gemeinsam bearbeiten - Kalibrierung

Einteilung der Regionen

Excel-Tabelle zusammenstellen
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